
ДОГОВІР ПІДРЯДУ № 00-00
 
                      м. Київ                                                                                   “__” __________  200_ р.

Замовник: _________________________________________________________________ 
резидент України, платник податку на прибуток на загальних умовах відповідно ст. 10.1. Закону 
України «Про оподаткування прибутку підприємств», надалі по тексту  даного  Договору – 
«Замовник», в особі ____________________________________________, який діє на підставі 
Статуту, з одного боку, та

Підрядник: Товариство з обмеженою відповідальністю «Каупер», резидент України, 
платник податку на прибуток на загальних умовах відповідно ст. 10.1. Закону  України «Про 
оподаткування прибутку підприємств» (ліцензія Міністерства будівництва, архітектури та 
житлово-комунального господарства України серії АВ № 119040), надалі по  тексту даного 
Договору «Підрядник», в особі директора Оліфірова Миколи Вікторовича, який діє на підставі 
Статуту, з іншого  боку, разом – Сторони, кожна окремо – Сторона, уклали даний Договір 
підряду № 00-00 «--»    ----------- 200- року ( надалі – Договір) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Підрядник зобов’язується здійснити  комплекс будівельних робіт, згідно  __________________  
до даного Договору, які є невід’ємною його частиною.
1.2. Замовник зобов’язується прийняти виконані Підрядником Роботи, та оплатити їх вартість у 
строках і на умовах, визначених даним Договором та відповідними Додатками до нього.
1.3. У випадку зміни  об’ємів робіт та кількості матеріалів, Сторони зобов’язуються в порядку, 
передбаченому п. 13.1. даного Договору в триденний термін укласти відповідну Додаткову угоду.

2. Строки виконання робіт.
2.1. Строки виконання робіт встановлюються даним Договором і визначаються датою їх початку та 
закінчення.
2.2. Початок виконання Робіт – протягом 7 (семи) робочих днів від моменту одержання 
Підрядником попередньої оплати (авансу), перерахованого відповідно до п. 4.3. цього Договору, за 
умови виконання  Підрядником розд. 7 даного Договору. 
2.3. Строки виконання Робіт встановлюються та коригуються за взаємною згодою Сторін, шляхом 
укладення Додаткових угод до даного Договору, зокрема у випадках:

- виникнення форс-мажорних обставин;
- внесення змін до проектної документації;
- дій третіх осіб, що унеможливлюють належне виконання Робіт, за винятком випадків, коли 

ці дії зумовлені залежними від Підрядника обставинами;
2.4. В разі настання обставин, передбачених п. 2.4. даного Договору, Підрядник зобов'язується 
скласти Акт тимчасового припинення робіт, погодити й підписати його з Замовником. При 
настанні таких обставин, строк виконання Робіт продовжується на кількість днів, протягом яких 
діяли такі обставини.
2.5. Замовник може приймати рішення про уповільнення темпів виконання Робіт, їх 
зупинення або прискорення з внесенням відповідних змін до даного Договору.
                                                                   3. Договірна ціна 
3.1. Договірна ціна за даним Договором складається з повної вартості виконаних Робіт та повної 
вартості  Обладнання, і становить _______________________________________________________, 
в тому числі ПДВ _____________________________________________________.
3.2. Договірна ціна за даним Договором визначається Сторонами, як тверда, але може коригуватися 
в процесі виконання Робіт, зокрема шляхом укладення відповідних  Додаткових угод до  даного 
Договору, в наступних випадках:
- зміни обсягів та складу Робіт, а також зміни номенклатури, асортименту, кількості та ціни 
Обладнання;
- виникнення обставин непереборної сили;
- внесення змін до проектної документації;
- потреби в усуненні недоліків робіт, що виникли внаслідок невідповідності встановленим вимогам 
проектної документації, забезпечення якою покладено на Замовника;
3.3. У разі виникнення обставин, що зумовлюють необхідність підвищення договірної ціни більше, 
ніж на 5%, Підрядник зобов’язаний протягом 3 робочих днів повідомити про це Замовника
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3.4. Якщо під час виконання Робіт, передбачених п. 1.1. даного  Договору виникла потреба у 
виконанні додаткових робіт, не врахованих проектною документацією, забезпечення якою 
покладено на Замовника, і у зв’язку з цим у відповідному  підвищенні твердої договірної ціни, 
Підрядник зобов’язаний протягом 5 робочих днів повідомити Замовника про обставини, що 
призвели до  виконання таких робіт, та подати Замовнику пропозиції з відповідними розрахунками. 
Замовник протягом 10 робочих днів розглядає зазначені пропозиції, приймає рішення по суті та 
повідомляє про нього Підрядника.
                                                                4. Порядок розрахунків
4.1. Основним показником, який визначає порядок i умови розрахункiв, є договiрна цiна предмету 
даного Договору. 
4.2. Розрахунки здiйснюються в нацiональнiй валютi України у  безготівковій формі шляхом 
перерахування Замовником належних до сплати сум коштів на поточний рахунок Підрядника.
 4.3. Замовник, протягом 5 банкiвських  днiв, з моменту укладення даного Договору, зобов'язується 
перерахувати на поточний рахунок Підрядника попередню оплату в розмiрi 
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
4.4. Наступнi розрахунки за виконанi роботи проводяться на пiдставi  підписання  Актів виконаних 
робiт. 
4.5. Факт прийняття робiт як за якiстю, так i за кiлькiстю засвiдчується Актом прийому- передачi 
виконаних робіт, який пiдписується Сторонами пiсля завершення виконання Пiдрядником всього 
комплексу робiт, передбачених п. 1.1 даного Договору  та на підставі висновків Комісії, яка 
визначає якість виконаних робі та складається з представників Змовника та Підряднка. Промiжнi 
роботи приймаються за актами прийому-передачi виконаних робiт.
4.6. Остаточні розрахунки здійснюються протягом 5-ти календарних днів, з дня підписання 
Сторонами Акту приймання-передачі виконаного комплексу робіт, передбачених п.1.1. даного 
Договору. При кінцевих розрахунках Замовник має право утримати повну вартість робіт, які 
виконані з вини Підрядника з недоробками та дефектами, що  зафіксовані відповідним належно 
оформленим Актом виявлених недоліків, підписаного обома Сторонами. Протягом  встановлених 
цим Актом строків Підрядник повинен усунути виявлені порушення, після чого Замовник 
перераховує Підряднику  утримані суми протягом 5-ти календарних днів з дня виправлення 
недоліків.
 4.7. Наступні розрахунки, передбачені для закупівлі матеріалів, необхідних для виконання робіт за 
даним Договором, перераховуються  Замовником на розрахунковий рахунок Підрядника протягом 
3 (трьох) банківських днів, з моменту надання Підрядником відповідної довідки про використання 
першої авансової суми, передбаченої для закупівлі матеріалів.
                                                            5. Права та обов’язки сторін
5.1. Підрядник зобов’язаний:
5.1.1. Власними і залученими силами, відповідно до затвердженої проектно-кошторисної 
документації та у погоджені терміни виконати весь комплекс робіт, визначених п. 1.1. даного  
Договору та відповідними Додатками до нього, в межах вартості, визначеної Сторонами в п. 3.1 
даного Договору, та передати ці роботи Замовнику або уповноваженій ним особі.
5.1.2. Виконати усі додаткові роботи, визначені за взаємною згодою Сторін, необхідність в яких 
може виникнути під час виконання робіт.
5.1.3. Своєчасно попередити Замовника про те, що додержання його вказівок стосовно способу 
виконання робіт загрожує їх якості або  придатності, та про наявність інших  обставин, які можуть 
викликати таку загрозу.
5.1.4. Письмово інформувати Замовника про можливе сповільнення або призупинення робіт через 
незалежні від нього обставини протягом 2 (двох) робочих днів з моменту настання таких обставин.
5.1.5. Забезпечувати уповноваженим представникам Замовника можливість вільного доступу у 
будь-який час на будівельний майданчик і здійснення контролю за ходом виконання Робіт, а також 
надання їм всієї необхідної документації.
5.1.6. Координувати діяльність субпідрядників на будівельному майданчику.
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5.1.7. Після підписання Сторонами Акту прийому-передачі виконаних робіт протягом 10 (десяти) 
робочих днів звільнити майданчик від техніки, невикористаних матеріалів, сміття та знести 
тимчасові споруди, а також повернути Замовнику  всю передану  до початку виконання Робіт 
пректно-кошторисну документацію. 
5.1.8. Дотримуватись положень про конфіденційність, передбачені розділом 15 даного Договору.
5.1.9. При проведенні Робіт дотримуватись протипожежних  заходів, безпечних  умов праці та 
збереження навколишнього середовища  відповідно до чинного  законодавства України, а саме: 
ДБН А.3.1-5-96 Організація будівельного виробництва; ДБН В.1.1-7-2002 Захист від пожежі. 
Пожежна безпека об’єктів будівництва; СНИП ІІІ-4-80*(ДНАОП 0.07-1.01-80) «Техника 
безопасности в строительстве»; ЗУ «Про охорону праці», тощо.
5.2. Підрядник має право:
5.2.1. На виплату попередньої оплати, відповідно до п. 4.3. даного Договору.
5.2.2. Залучати, за попередньою письмовою згодою Замовника, для виконання Робіт, передбачених 
п. 1.1. даного Договору, субпідрядні організації.
5.2.3. Зупиняти роботи у разі невиконання Замовником своїх зобов’язань за даним Договором, що 
призвело до ускладнення або до неможливості проведення Підрядником робіт.
5.2.4. Вживати організаційних  і практичних заходів по  здешевленню виконання Робіт, а також по 
скороченню термінів їх виконання.
5.2.5. На відшкодування завданих йому збитків відповідно до законодавства та даного Договору.
5.2.6. Запроваджувати прогресивні технології й методи виконання Робіт. 
5.2.7. Ініціювати внесення змін до даного Договору.

5.3. Замовник зобов’язаний:
5.3.1. В установленому  порядку та на умовах, передбачених даним Договором, прийняти та 
оплатити виконані Роботи, передбачені п. 1.1. даного Договору.
5.3.2. Негайно повідомити Підрядника про виявлені недоліки в роботі.
5.3.3. Протягом 10 робочих днів з дати підписання даного  Договору надати Підряднику перелік 
відповідальних осіб, уповноважених контролювати його  діяльність, приймати виконані Роботи, а 
також затверджувати результати перевірок та випробування якості матеріалів, конструкцій та 
виробів, які використовуються для виконання Робіт відповідно до умов даного Договору. 
5.3.4. Надати у розпорядження Підрядника приміщення для зберігання відповідних матеріалів та 
обладнання, необхідних для виконання Робіт, а також побутові приміщення для перевдягнення та 
відпочинку персоналу.

5.4. Замовник має право:
5.4.1. Брати участь у  підборі організацій-субпідрядників для виконання Робіт і укладати з ними 
договори субпідряду без участі Підрядника але із письмовим повідомленням останнього щодо 
цього.
5.4.2. Здійснювати у будь-який час, не втручаючись у  господарську діяльність Підрядника 
(субпідрядника), технічний нагляд і контроль за ходом, якістю, вартістю та обсягами виконання 
Робіт. 
5.4.3. Делегувати в установленому  законодавством порядку повноваження щодо  здійснення 
технічного нагляду і контролю третій особі, зокрема спеціалізованій організації (консультаційній, 
проектній, інжиніринговій тощо) або спеціалісту з визначенням у відповідному договорі підряду їх 
повноважень. Делегування Замовником своїх повноважень не позбавляє його права здійснювати 
контроль за ходом, якістю, вартістю та обсягами виконання Робіт.
5.4.4. Вносити зміни у проектну та кошторисну документацію до початку Робіт або під час їх 
виконання.
5.4.5. Вимагати безоплатного  виправлення недоліків, що  виникли внаслідок допущених 
Підрядником порушень, або виправити їх  своїми силами, але за рахунок Підрядника. У такому  разі 
збитки, завдані Замовнику, відшкодовуються Підрядником, у тому  числі за рахунок відповідного 
зниження договірної ціни. 
5.4.6. Відмовитися від даного  Договору та вимагати відшкодування збитків, якщо Підрядник 
своєчасно не розпочав роботи або виконує їх настільки повільно, що закінчення їх у строк, 
визначений розділом 3 даного Договору, стає неможливим.
5.4.7. Ініціювати внесення змін до  даного Договору, вимагати його розірвання та відшкодування 
збитків за наявності істотних порушень Підрядником умов даного Договору.
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6. Забезпечення Робіт проектною документацією
6.1. Забезпечення Робіт проектною документацією, її погодження з уповноваженими державними 
органами та органами місцевого самоврядування, а також проведення в установленому  порядку 
експертизи цієї документації здійснюється Замовником.
6.2. Проектна документація вважається переданою своєчасно, якщо  вона передана за 5 (п’ять) 
календарних днів до початку виконання Робіт. Передача проектної документації оформлюється 
актом прийому-передачі, який підписується Сторонами. Дата підписання акта прийому-передачі є 
датою передачі документації.
6.3. Підрядник по  завершенні виконання Робіт, припиненні даного  Договору повертає проектну 
документацію Замовникові в п’ятиденний строк.

7. Забезпечення Робіт матеріальними ресурсами
7.1. Сторони дійшли згоди, що постачання матеріалів, виробів, конструкцій та обладнання для 
виконання Робіт здійснюються Підрядником в об’ємах, визначених Сторонами в _____________, а 
також його власними силами і власним транспортом.
7.2. Всі матеріали, які не затверджені Замовником та не внесені в специфікацію матеріалів на час 
підписання даного Договору але необхідні для виконання комплексу робіт згідно додатків, 
узгоджуються Сторонами та закуповуються додатково за взаємною згодою Сторін за рахунок 
Замовника.

8. Залучення до виконання Робіт субпідрядників
8.1. Підрядник має право залучати до  виконання Робіт субпідрядників,  за умови, що їх 
кандидатури та істотні умови договірних відносин, погоджені Замовником. Замовник має право 
залучати субпідрядників безпосередньо, попередньо попередивши про це Підрядника.
8.2. Підрядник несе відповідальність перед субпідрядниками за невиконання або неналежне 
виконання Замовником своїх зобов’язань за даним Договором, а перед Замовником  — за 
невиконання зобов’язань субпідрядниками.
8.2. Субпідрядники, що залучаються до виконання робіт, повинні відповідати таким вимогам:
1. мати ліцензію (дозвіл) на виконання робіт, якщо така вимога передбачена нормативними 

документами;
2. мати ресурси (матеріальні,  технічні, фінансові), достатні для виконання робіт;
3. мати досвід виконання аналогічних робіт;
8.3. Погодження залучення субпідрядників Замовником здійснюється на основі інформації 
Підрядника, яка надається Замовнику за 5 днів до  початку виконання субпідрядником Робіт. 
Замовник має право протягом 5 днів після одержання пропозиції Підрядника відмовити у 
залученні запропонованого субпідрядника з обґрунтуванням причин такої відмови і рекомендувати 
свою кандидатуру.
                                             9. Порядок здачі-приймання виконаних Робіт
9.1. Протягом трьох робочих днів з моменту завершення комплексу Робіт, передбачених  п. 1.1. 
даного Договору, Підрядник зобов’язаний надати Замовнику Акт прийому-передачі виконаних 
Робіт, який останній розглядає протягом трьох  робочих днів та підписує, або, у випадках, 
передбачених даним Договором, надає мотивовану відмову від підписання та повертає Підряднику. 
9.2. Недоліки у виконаних Роботах, виявлені в процесі їх приймання-передачі, повинні бути 
усунуті Підрядником протягом строків, визначених представниками Сторін, які приймають 
виконані Роботи. Якщо  Підрядник не бажає чи не може усунути ці недоліки, Замовник може 
попередити Підрядника про порушення ним своїх зобов'язань, і, якщо  Підрядник без затримки не 
вживає необхідних заходів для виправлення ситуації, усуне недоліки своїми силами або із 
залученням третіх осіб за рахунок Підрядника. 
       10. Гарантійні строки якості закінчених Робіт та порядок усунення виявлених недоліків
10.1. Підрядник гарантує якість виконаних  Робіт, досягнення показників, визначених у  Технічному 
завданні, проектній документації, та можливість їх експлуатації протягом гарантійного строку. 
10.2. Гарантійний строк експлуатації результатів виконаних Робіт становить: ____________.
10.3. Початком гарантійних  строків вважається день підписання Сторонами остаточного Акту 
прийому-передачі всіх виконаних Робіт. 
10.4.  В разі виявлення недоліків в роботі уповноваженими представниками сторін складається акт 
виявлених недоліків. Підрядник зобов’язаний усунути недоліки за свій рахунок і власними силами 
протягом строку обумовленим сторонами.
                                       11. Відповідальність за порушення договірних зобов’язань
11.1. Порушення зобов’язань за даним Договором є підставою для застосування санкцій, 
передбачених Господарським кодексом України, Цивільним кодексом України, іншими чинними  
нормативно-правовими актами, та даним  Договором.
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11.2.  Застосування санкцій до Сторони, яка порушила зобов’язання за даним Договором, не 
звільняє її від виконання зобов’язань, крім випадків, коли інше передбачено законом або  даним 
Договором.
11.3. У разі порушення зобов’язань за даним Договором можуть настати такі правові наслідки:
- припинення однією з Сторін виконання зобов’язань за даним Договором внаслідок 
односторонньої обгрунтованої відмови від нього;
- зміна умов даного Договору;
- сплата неустойки;
- відшкодування збитків та моральної шкоди.
11.4. Підрядник несе відповідальність перед Замовником за порушення строків виконання Робіт 
або терміну їх завершення у вигляді пені у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діє на день 
її нарахування, від вартості невиконаних в строк Робіт, за кожен день прострочки, починаючи з 
наступного дня за датою закінчення Робіт, передбаченою цим Договором
11.5. В разі порушення строків платежів, передбачених умовами даного Договору, Замовник 
сплачує Підряднику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожний день прострочення, 
дійсної в період прострочення платежів.
11.6. Підрядник несе відповідальність перед Замовником за дії субпідрядників в межах повної 
вартості виконаних ними Робіт.

12. Порядок вирішення спорів
12.1. Сторони беруть на себе зобов’язання докладати зусиль щодо вирішення конфліктних 
ситуацій шляхом ведення переговорів та пошуку взаємоприйнятних рішень.
12.2. Для усунення розбіжностей, за якими не досягнуто згоди, Сторони можуть залучати 
професійних експертів.
12.3. Сторона, що порушила майнові права або законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана 
поновити їх, не чекаючи пред’явлення їй претензії чи звернення до суду.
12.4. Спірні питання та суперечки, з приводу  яких Сторонами даного Договору не було досягнуто 
згоди, передаються на розгляд відповідного господарського суду, відповідно до норм чинного 
господарського процесуального законодавства.

13. Внесення змін до договору та підстави його розірвання
13.1. Всі зміни до  даного Договору є дійсними, якщо вони укладені Сторонами у спосіб, яким було 
укладено  основний (даний) Договір, окрім випадків, коли сторона цим Договором уповноважена в 
односторонньому порядку змінити умови даного Договору.
13.2. Замовник має право змінити або розірвати даний Договір в односторонньому порядку з 
правом на компенсацію збитків з наступних підстав:
13.2.1. Підрядник не розпочав виконання Робіт протягом 10 (десяти) днів з дня, коли він повинен 
згідно з Договором розпочати їх виконання, за умови виконання Замовником всіх  необхідних з 
його сторони дій.  
13.2.2. Підрядник виконав Роботи з істотними недоліками і не забезпечив їх усунення у  визначений 
Сторонами строк;
13.2.3. Підрядник допустив недоліки (дефекти), які виключають можливість використання 
результатів Робіт для вказаної в даному Договорі мети та не можуть бути ним усунені; 
13.2.4. в інших випадках, передбачених чинним законодавством.
13.3. Замовник, при фактичному розрахунку з Підрядником за виконані роботи, може призупинити 
або анулювати цей Договір за таких обставин (“особливі обставини”):
13.3.1. відсутність коштів для фінансування Робіт;
13.3.2. банкрутство Підрядника;
13.3.3. неодноразові суттєві порушення Підрядником умов цього Договору, будівельних норм і 
правил, правил з охорони праці, правил з техніки безпеки виконання робіт, тощо.
13.4. При істотних порушеннях Підрядником своїх зобов’язань за даним Договором, чим створено 
передумови для невчасного завершення будівництва Об’єкта (більше ніж місячне відставання від 
графіків виконання Робіт, неодноразові грубі порушення Підрядником будівельних норм і правил, 
відхилення від вимог Договору), Замовник має право заборонити Підрядникові подальше 
виконання Робіт, прийняти від нього будівельний майданчик, включаючи матеріальні цінності, 
поставлені для виконання Робіт, і доручити закінчення будівництва іншому підряднику. При цьому, 
Замовник компенсує Підряднику вартість робіт, виконаних відповідно до вимог будівельних  норм і 
правил, а також вартість переданих матеріальних цінностей з вирахуванням збитків, заподіяних 
Підрядником Замовнику через розірвання Договору за можливе порушення строків закінчення 
будівництва.
13.5. Внесення змін у договір підряду чи його розірвання допускається тільки за згодою Сторін, 
якщо інше не встановлено договором підряду або законом. У разі відсутності такої згоди 
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заінтересована Сторона має право звернутися до суду. Внесення змін до даного Договору 
оформлюється Додатковою угодою, про що робиться застереження в основному Договорі.
13.6. Сторона данного  Договору, яка вважає за необхідне внести до нього  зміни чи розірвати його, 
повинна надіслати відповідну пропозицію другій Стороні. Сторона Договору, яка одержала 
пропозицію про внесення змін у Договір або його розірвання, у п’ятиденний строк повідомляє 
другу Сторону про своє рішення.
У разі коли сторони не досягли згоди щодо  внесення змін до даного Договору  або його   розірвання 
чи у разі неодержання відповіді в установлений строк з урахуванням часу поштового обігу, 
заінтересована Сторона може звернутися до суду.
Якщо судовим рішенням до даного  Договору внесено зміни або  його розірвано, він вважається 
зміненим або розірваним з дня набрання чинності відповідним рішенням, якщо  інше не 
встановлено рішенням суду.
13.7. Якщо припинення Договору  відбувається до завершення комплексу Робіт, передбачених п. 1.1 
даного Договору, Підрядник зобов’язаний дотриматись умов п. 5.1.8. даного Договору.
13.8. Якщо припинення Договору  відбувається до завершення комплексу Робіт, передбачених п. 1.1 
даного Договору, Сторони визнають власником результатів виконаних Робіт Замовника.
                                                            14. Форс-мажорні обставини
14.1. Сторони погодились, що у  випадку виникнення обставин непереборної сили, які не залежать 
від волі Сторін, контролювати або попередити які, використовуючи розумні міри попередження, 
вони не могли, (форс-мажорних  обставин), а саме: пожежі, землетруси, повені, епідемії, епізоотії, 
інші катастрофи природного та техногенного характеру, військові дії, акції політичного характеру, 
прийняття рішень органами державної влади, зміни законодавчих та інших нормативно-правових 
актів, а також інших непередбачуваних за даної ситуації обставин та їх  наслідків, які 
перешкоджають виконанню Сторонами зобов’язань за даним Договором, строк виконання таких 
зобов’язань відтерміновується відповідно до  строку дії таких обставин та їх наслідків, якщо вони 
значним чином впливають на виконання в строк предмету даного  Договору, або його окремої 
частини, яка підлягає виконанню після завершення дії таких обставин.
14.2. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин є документ, виданий відповідною торгово-
промисловою палатою, або державним органом в межах його компетенції.
14.3. Сторона, яка постраждала внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше 5 
(п’яти) календарних днів з моменту настання таких обставин, повідомити про це письмово, в тому 
числі за допомогою факсимільного зв’язку, іншу  Сторону даного  Договору. Якщо  Сторона, яка 
постраждала, завчасно не повідомить про настання форс-мажорних  обставин іншу Сторону, перша 
не має права посилатися на неї, окрім випадків, коли сама обставина непереборної сили заважає 
такому повідомленню. 
14.4. В період дії обставин непереборної сили зобов’язання Замовника та Підрядника за даним 
Договором призупиняються, і відповідальність за невиконання договірних зобов’язань не 
наступає. 
14.5. Якщо  форс-мажорні обставини будуть тривати більше 3 (трьох) місяців, Сторони мають 
право ініціювати дострокове розірвання Договору, в порядку, передбаченому п. 13.6. даного 
Договору.                                             
                                                    15. Застереження про конфіденційність  
15.1.  Сторони погодились, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які 
стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть бути передані третім особам без попередньої 
письмової згоди іншої Сторони, окрім випадків, коли така передача пов'язана виключно з 
виконанням зобов’язань Сторін за даним Договором, або з обґрунтованими вимогами органів 
державної влади відповідно до  положень чинного законодавства України та в межах їхньої 
компетенції.
                                                                    16. Додаткові умови
1.З моменту підписання даного Договору все попереднє листування, телеграми, факсові копії 
документів та переговори між Сторонами з питань, які врегульовані цим Договором, втрачають 
силу. Будь-які домовленості між Підрядником та Замовником, які тягнуть за собою нові 
зобов’язання, і які не випливають з цього Договору, мають бути підтверджені Сторонами у вигляді 
доповнень і змін до цього Договору.
2.Сторони в 7-денний термін з дня зміни будь-яких з відомостей, зазначених в Розділі 18 
("Юридичні адреси, поштові та платіжні реквізити, підписи Сторін"), а так само у  випадку  зміни 
фактичної адреси, зобов'язані в письмовій формі повідомити іншу Сторону даного Договору про 
нові дані. 
3.Даний Договір складений в двох автентичних примірниках, українською мовою, по одному 
примірнику для кожної із Сторін, вступає в силу з моменту його підписання та діє до повного 
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виконання Сторонами взятих  на себе зобов'язань згідно з умовами даного  Договору. Дострокове 
розірвання Договору не звільняє жодну із сторін від виконання фінансових зобов'язань, що 
виникли під час дії даного Договору.

                     17. Юридичні адреси, поштові та платіжні реквізити, підписи Сторін.

ЗАМОВНИК:                                                         ПІДРЯДНИК:

 ТОВ «Каупер»
Юр. адреса: 02217, м. Київ, пр. 
Маяковського, буд. 30а
код ЄДРПОУ 33632742
р/р 2600700810167 
в АКБ «Правэкс-Банк»
МФО 321983
ПІН 336327426521
Св-во ПДВ 35362570
тел./факс (044) 227-21-47

Генеральний директор
                ______________ /_____________ / Директор                                     

                ______________  /М.В. Оліфіров /
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